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Aurkezpena 

Pozarren ematen diot ongi etorria Helduen Euskalduntzerako Kurrikulu berriari. Euskara 

Biziberritzeko Plan Nagusiak aitortzen duenez, helduen euskalduntze-alfabetatzea izan da, 

euskal irakaskuntzarekin batera, euskararen berreskurapenerako ekinbiderik eta mugimen- 

durik garrantzitsuenetarikoa azken hogeita hamar urte hauetan. Eta aurrera egingo badu, 

behar berriei aurre egin beharko die eta ikas/irakaskuntzaren ikerkuntzan egin diren aurre- 
rapausoak bereganatu, eskuartean ditugun baliabideei ahalik eta etekinik onena atera ahal 

izateko. 

Hain zuzen, erronka berriari aurre egiteko asmoz plazaratzen da Kurrikulua, HABE eta eus- 

kalduntze-alfabetatzen dihaduten euskaltegien ekimenari esker. Bihoakie, bada, gure eske- 

rrik beroenak egitasmo honetan parte hartu eta lan hau burutzen lagundu duten guztiei; 
hasteko, Kurrikuluaren diseinuan parte hartu duten HABEko teknikariei, baita lehen esperi- 

mentazio-fasean beren ahalegina eta saiakera egin du ten saio-euskaltegiei ere; eta, oro har, 

euskaltegi guztiei, aldaketarako eta berrikuntzarako gogoa azaldu dutelako eta proiektu 

honetan sinistu dutelako. 

Espero dut orain piztu den berrikuntzarako itxaropen eta ilusio honek emaitza oparoak eskai- 

niko dituela helduen euskalduntze-alfabetatzegintzan. 

M. Carmen Garmendia Lasa 

Kultura sailburua 





Aurkezpena 

HABE l 994an hasi zen helduen euskalduntzearen kurrikulu berria diseinatzen, aurretik egindakoa 

oinarritzat hartu eta helduen euskara-irakaskuntza hobetu nahian. Ordutik hona hainbat saio egin da 

zenbait euskaltegitan, eta dokumentua bera ere osatzen eta berridazten joan da. Urte horietako eskar- 

mentua bilduz helduen euskalduntze-lanetan dihardutenen eskura jartzen dugu Kurrikulu proposer- 

men hau. Halaber, dokumentu hau kurrikulugintzaren atal bat besterik ez da non eta kurrikuluaren 

oinarriak, helburuak, edukiak, oinarri metodologikoak eta ebaluazio-irizpideak aurkezten diren. Kurri- 

kulua proiektu zabalagoa da; kurrikuluak eskatzen du, besteak beste, irakasleen prestakuntza areago- 

tzea, kurrikulu-langaiak plazaratzea, euskaltegien autonomia garatzea eta, azken batean, euskararen 

ikaskuntza eta irakaskuntza eraberritzea eta indarberritzea. Horren guztiaren erreferente nagusi izon- 

go da honako Kurrikuluaren oinarrizko dokumentu hau. Horretatik abiatuz euskaltegi eta irakasleen 

lana izango da plangintza kurrikularra egokitzea zentruaren eta ikasleen behar eta berezitasunei 

erantzunez. 

Ohartuko zarenez, dokumentu honetan hiru maila garatu dira, EGA bitartekoak; laugarrenaren gara- 

pena datorren ikasturterako (2000-2001) aurreikusten da. 

Jokin Azkue Arrastoa 

HABEren zuzendari nagusia 
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Besteak beste, helduen euskalduntzea suspertzea eta bideratzea da HABEren zeregina. Horretarako sortu 

zuen Eusko Jaurlaritzak 198lean, eta horrexetarako legez Erakunde Autonorno bihurtu Eusko Legebiltzarrak 

1983an. 

Zeregin hori betetzeko, hasiera-hasieratik garrantzi handiko tresnatzat jo zuen HABEk prograrna didaktikoa. 

Programa horixe Jantzen hasi zen eratu orduko, eta 198lean bertan argitaratu zuen lehenengoa: "Helduen eus- 

kalduntzerako progmmazioa" (HABE 1981). Helduen euskam-imkaskuntzaren programa zuen liburuak eduki 

nagusi eta ondorengo hainbat lanen oinarri izango zen. 

Lehenengo programa haren ondoren eta euskamren irakaskuntzan egindako aurrerabidearen ondorioz eto- 

rri ziren gero beste hiru programa: "Helduen euskalduntzea proqromotzan-Bq" (HABE 1983), "Euskalduntzearen 

lehen zortzi urratsetako edukia eta ebaluaketamko oinarrizko erizpideak" (ZUTABE 1987) eta "Euskalduntzeko pro- 

grama" (HABE 1989). Eta aurrerabide beraren harian dator, hain zuzen, honako "Helduen euskalduntzearen oina- 

rrizko kurrikulua" ere. 

Bide luzea egin du helduen euskalduntzeak. Bide horren mugarri dim lehen !au programak, bakoitza bere 

bereizgarriekin, izenez eta edukiez desberdin, egindako aurrembidearen lekuko eta, aldi berean, eginkizun 

zegoenaren gidari. Eta !au progmma horien ildotik dator kurrikulu berria ere, mugarri berria ezartzera, egungo 

beharren arabera. 

Baina kurrikulu berria aurkeztu aurretik, ikus ditzagun lehen !au progmrnen zer-nolakoak. Hobeto ulertuko 

dugu horrela, noski, honako honen edukia. 

1. Asmo bera dago lau progmma horien oinarrian: helduen euskara-irakaskuntza emtzea, bi printzipio uztar- 

tuz. Batetik, lekuan lekuko premiei erantzunez eta, bestetik, ikuspegi orokorra galdu gabe. Izan ere, ikus- 

pegi orokorrez jardun beharm dago helduak euskalduntzen; ezinbestez jokatu beharko dute euskaltegi 

guztiek bateratsu zenbait arlo funtsezkotan: ikas-prozesuaren mailaketan, maila bakoitzari dagokion gai- 

tasun eta edukietan ... Baina, aldi berean, ezinbestekoa zaio euskaltegi bakoitzari, jakina, tokian tokiko pre- 

miak kontuan izan eta haien araberako zerbitzua eskaintzea ere. 

Bi printzipio horien uztardurari dagokionez, bestalde, lermtze bat gertatu da lehen lau progmmetan, ize- 

nean ere islatzen dena. Programazioa izan zen lehenengoa; eta karga gehiago jarri zuen batera jokatu 

behar horretan, euskaltegi bakoitzak bere inguruko premiei emntzun beharrean baino. Hurrengo progm- 

metan, ordea, gero eta karga handiagoa hartuz joan da beste printzipioa, euskaltegi bakoitzaren autono- 

miaren mesedetan. 

2. Programa huts baino gehiago izan dim !au progmmak, batzuetan argiago eta besteetan ezkutuago, zen- 

bait jokabide metodologiko eta ebaluazio-irizpide orokor ere azaltzen dituzten neurrian. "Kontuan hartu 

behar dugu ikasleari euskaraz komunikatzeko bideak aha! den azkarren zabaldu behar zaizkiola; hori da 

oraingoz gure helburua" dio lehenengo progmmak ( 1981, 63. or.); eta irizpide bem dago beste progmmen 

oinarri-oinarrian ere. Eta horren ondorio besterik ez dira, jakina, programa desberdinetako hizkuntz edu- 

kien mailaketak, urmtsez urrats lortu beharreko gaitasun-mailak eta ebaluaziorako irizpideak. 

Irizpide eta jokabide horien oinarrian, bestalde, hainbat ikuspegi nabari do, nahiz eta ez diren zehazten: 
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hizkuntzari buruzkoa (ZER ikasi behar den), ikasketari buruzkoa (NOLA ikasten duten helduek bigarren 

hizkuntza) eta ingurune soziokulturalari buruzkoa (NON, NORAKO eta ZERTARAKO ikasi nahi du ten hel- 

duek euskara). 

3. Lau programek badute besterik ere batera: egoera jakin batean sortu ziren, orduko premiei erantzun 

asmoz. Programarik ezari erantzun zion lehenengo programak, eta orduko baliabideak biltzeko lehen oina- 

rriak jarri zituen. Urte haietan aldaketa handiak gertatu ziren denbora gutxian helduen euskalduntzearen 

eremuan: EGA agiria sortu zuen Hezkuntza, Unibertsitate eta Ikerketa Sailak l 982an; asko ugaldu ziren ikas- 

taro trinkoak; "hurbilketa komunikatiboa" eta "atalase maila" kontzeptuak iritsi ziren gugana ... Aldaketa 

horiei erantzun nahian moldatu zuen HABEk bigarren proqrorno. baina ez erabat; askoz ere zehatzagoa eta 

osoagoa zen lehen mailatan azkenekoetan baino. Besteak beste, bigarren programaren hutsune horiek 

betetzera etorri zen hirugarrena, baina euskalduntzearen lehen zortzi urratsetara mugatu zen. Laugarren 

programak zedarritu zuen helduen euskalduntzea, hain zuzen, zortzigarren urratsetik EGAk eskatutako gai- 

tasun-mailaraino ere. Horrela amaitu zen, neurri batean, zortzi urte lehenago hasitako programagintza. 

Mugak muga eta zalantzak zalantza, aldi bat burutu zuten lau programa horiek helduen euskalduntzean: 

mailakatua geratu zen EGA bitarteko ikas-prozesua, eta langaiez eta ebaluaziorako irizpidez hornitua. 

Baina ez zegoen dena egina. Batetik, programaren hizkuntz edukiak eta urrats bakoitzeko gaitasun-mailak 

adieraztera mugatzen da laugarren programa, nahiz eta testuinguru zabalagoa eskaini aurkezpenean; gainera, 

lehen zortzi urratsetan gainditu gabeko hainbat arazoren konponbide-itxura dute, neurri batean, azken lau urra- 

tsek. Horrek, bestetik, programaren oinarrietara begira jartzen gaitu, eta horiek irakaskuntzan nola hezurmami- 

tzen diren aztertzera bultzatzen. Baina bada arazo larriagorik ere, nahiz eta lotura hain zuzenik ez izan progra- 

marekin berarekin: hor daude ikas-prozesua utzi eta amaitzen ez du ten ikasleak; eta hor daude, era berean, eus- 

kara bera ikasi bai baina erabiltzen ez dakitenak eta erabiltzen ikasi bai baina desegoki erabiltzen dutenak ere. 

Baina bada besterik: askok ez dute nahikotzat jotzen EGAri dagokion gaitasun-maila lortzea, eta euskal gizartea 

ere gaitasun handiagoko euskaldunen beharrean da. 

Aldi berean, premia berriak sortu dira azken urteotan helduen euskalduntzearen eremuan. Eta ez dira txi- 

kienak, noski, administrazioa euskalduntzeko plangintzak eragindakoak, irakaslegoaren euskalduntzea, enpre- 

setako euskalduntze-prozesuak ... 

Horiek horrela izaki, beharrezkoa ikusi du HABEk gaurdainokoa aztertu eta euskalduntzearen programa berri 

bat egitea: esku artean dugun hauxe. Programa berri honek, jakina, arestian aipatutako hutsuneak, arazoak eta 

premiak izan ditu kontuan, eta horiei erantzuteko bideak moldatzea xede. Horretarako, orain artekoaz baliatu da 

HABE, bai euskalduntzearen eremuan egindakoaz, bai beste hizkuntzen irakaskuntzan egindakoaz; eta aintza- 

kotzat hartu ditu, gainera, programagintzaren inguruko hainbat ekarpen teoriko berri ere. 

Horrela sortutako programa berrian, agerikoak dira orain arteko bidearen aztarnak eta nabarmenak berri- 

kuntzak. Baina oraingo hau ez da, halo ere, aurrekoen jarraipen soila, zenbait berrikuntzaz hornitua. Gehiago 

ere izan nahi du: helduen euskalduntzean jauzi garrantzizkoa ematen lagunduko digun baliabide anitz eta era- 

ginkorra. 

Izan ere, jauzi garrantzizko baten beharrean da helduen euskalduntzea. Aide asko dituen jauzia da eta alor 

askotan eragingo duena: zenbait programaren bermoldatze eta uztarketan, euskaltegien eraketa eta autono- 

mian, irakaslearen prestaketan eta autonomian, euskaltegi eta irakasle bakoitzaren programazioetan, ikaslearen 

partaidetza eta autonomian, ikas-prozesuen mailaketan eta luze-laburrean, metodologian, ebaluaziogintzan ... 

Oro har, helduen euskara-irakaskuntza indarberritzea eta areagotzea du HABEk egitasmo, eta helduen eta gizar- 
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tearen euskalduntzeari eragitea xede. 

Eta egitasmo hori oinarri eta ardatz, honako baliabide anitz eta eraginkor hau eratu du HABEk: Helduen eus- 

kalduntzearen oinarrizko kurrikulua. Eta horixe da lehenengo eta behin kurrikulua: egitasmo baten zerbitzurako 

sortutako baliabidea. Irakaskuntzan txertatzen da kurrikulua, eta sistema osoaren atal da. Oinarrizko kurrikulu 

izaki, gainera, zehaztapen-maila orokorraz dihardu eta zehaztapen-maila xeheagoen beharrean da. Eta kurri- 

kulu izaki, azkenik, programa bat baino gehiago da (horrexegatik, programaz ez baina, kurrikuluz hitz egingo 

dugu aurrerantzean). 

Lau bereizgarri nagusi ditu, beraz, eskuetan dugun oinarrizko kurrikuluak. Azal ditzagun banan-banan zeha- 

tzago. 

Egitasmo zabal baten baitan kokatzen da kurrikulua, eta egitasmo zabal horren zerbitzuan dago. Kurri- 

kulua ez da ezer, egitasmo horren baitan ez bada. Egitasmoaren helburuak gauzatzeko baliabide den 

neurrian, beteko du kurrikuluak bere zeregina. 

Egitasmoa zabala da: helduen euskara-irakaskuntza berritzea du helburu; are gehiago, etengabeko berri- 

kuntza eragilea martxan jartzea. Egitasmoa ez da amaitzen dokumentu hau argitaratzean. Etengabe 

berritzen eta aldatzen ari den sistemari erantzun nahi baitio. 

2. Sistema osoa da irakaskuntza, eta sistema oso horren atal da kurrikulua. Sistema osoan du eragina kurri- 

kuluak, eta sistema osoak du eragina kurrikuluan. Sistema osoari eragiteko sortzen da kurrikulua; eta mal- 

gua izaki, zabalik dago sistema horren eragina bereganatzeko. Beraz, prozesu baten atal ere bada kurri- 

kulua: etengabe aldatzen eta berritzen ari den prozesu baten aldagai eragile. 

Sistema horren bihotzean dago irakaslea. Irakaslearen etengabeko berrikuntzak bermatuko du, azken 

batean, irakas-sistema osoaren berrikuntza. 

Eta ikaslea du sistemak ardatz. Ikaslearen premiek agintzen dute irakaskuntzan. Ikasleak ikasten du, 

azken batean, hizkuntza. Eta hori beti horrela bada, are gehiago da, ikaslea heldua denean. Beraz, ez 

dago euskararen irakaskuntza berritzerik, ikaslearen heldutasuna eta autonomia landu gabe, ikaslea 

bere ikastearen lehen egile eta erantzule ez bada. 

3. Oinarrizkoa da honako kurrikulu hau; oinarrizkoa, orokorra eta zabala: euskaltegi bakoitzari dagokio mol- 

datu eta zehaztea, eta irakasle eta ikasle bakoitzari hezurmamitzea. 

Ikuspegi horren arabera, prozesu baten lehen urratsa da kurrikulu hau, proiektu baten lehen agiria. Kurri- 

kulua osatu eta zehaztu ahalean joango da prozesua burutuz eta proiektua gauzatuz. 

Horrek, jakina, proiektua moldatzea eta fiabarduraz hornitzea dakar berekin; are gehiago, hainbat era- 

baki hartzea, zenbait aukera hobetsiz eta beste batzuk bigarren mailan utziz. Izan ere, ingurune soziokul- 

tural bakoitzak ditu bere bereizgarriak eta beharrak, eta bereizgarritasun eta behar horietara moldatuko 

da euskaltegi bakoitza, eta horrela eginez gauzatuko du proiektua. Hizkuntza ez baitago irakasterik tokian 

tokiko aldagaiak kontuan izan gabe. 

Bestela esanda, euskaltegi bakoitzak bere autonomia garatu eta bere eskaintza zehazten duen neurrian 

joango da hezurmamituz, pixkana-pixkana, kurrikulu hau argitaratuz hasitako proiektu eta prozesua. Eus- 

kaltegi bakoitzaren egitasmoa eta programazioa izango dira, besteak beste, hezurmamitze horren emai- 

tza. 

4. Prozesuaz gain, produktu ere bada kurrikulua: dokumentu bat. Programa baino zabalagoa den doku- 

mentua, hain zuzen. Programaz gain, beraren oinarriak ere azaltzen dituena. 

Bi atal nagusi ditu honako kurrikulu honek. Oinarrien berri ematen du lehenengoak. Hiru dira oinarri horiek: 

rn a .. .. 
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ZER ikasten den hizkuntza ikastean, NOLA ikasten duen helduak bigarren hizkuntza eta zer ingurune soziokultu- 

raletan (NON, NORAKO etc ZERTARAKO) ikasiko duen. Kurrikuluaren osagai nagusiek osatzen dute bigarren 

atala. Lau dim osagai horiek: helburuak, edukiak, metodologia eta ebaluazioa. 

Horiek horrela, hona hemen "Helduen euskalduntzearen oinarrizko kurrikulua", bi ataletan emana, arestian 

esan bezala. 





Kurrikulu guztiek dituzte beren oinarriak. batzuetan agirian eta 
bestetan ezkutuan. Kurrikulu guztien baitan daude oinarrizko 

zenbait galdera eta oinarrizko hainbat erantzun. Nolakoak diren 
galderak eta erantzunak, halakoa izango da kurrikulua ere. 

Euskara irakasten eta ikasten ari diren helduentzat egindako 
kurrikulu honen oinarrian ere badaude oinarrizko zenbait galdera 
eta erantzun. Eta horien berri ere eman nahi dugu ondoren. Hele. 
ikuspegi zabalagoz eta osatuagoz jarduteko aukera izango dugu 
irakasleek, ikasleek eta helduen euskara-irakaskuntzan partaide 

garen guztiok. 

Hiru oinarrizko galdera daude funtsean kurrikulu honen iturburuan: 
ZER ikasten da hizkuntza ikastean?: NOLA ikasten du helduak 
hizkuntza hori?: NON, ZEIN KULTURAREN baitan, ZERTARAKO 

ikasten da? 

Hona hemen banan-banan. 
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HIZKUNTZA 

Kurrikuluaren oinarrietako bat hizkuntzari berari dagokio. Zer ikasten du bigarren hizkuntzaren jabe egin 

nahi duen ikasle helduak? Zer da hizkuntza? Abiapuntu modura honela defini daiteke: "Hizkuntza hautazko zei- 

nuen sistema da, giza komunikabiderako erabilia". Definizio honetan bi puntu nagusi bereiz daitezke: sistemare- 

na bata, komunikazioarena bestea. 

Hizkuntza sistema bat dela esateak honen alderdi estmkturala azpimarratzen du. Hain zuzen, sistema ele- 

mentuz osaturik dago; elementu hauek elkarloturik daude, eta osotasunari erreferentzia egiten dioten neurrian 

lortzen dute beren zentzu eta balio osoa. Hizkuntzaren barman hainbat sistema edo, hobeto esan, azpisistema 

aurki daitezke: sistema fonologikoa, morfosintaktikoa, semantikoa ... 

Baina hizkuntz sistemaren unitate komunikatiboa ez da ez hitza, ezta esaldia ere, diskurtsoa baizik, testuetan 

gauzatzen dena. Testuek, berriz, bere osotasuna lortuko dute, bere arau propioez gainera, azpisistema fonologi- 

ko, morfosintaktiko eta semantikoen arauak ere betetzen badituzte, beti ere komunikazioa gertatzen den xedeari 

eta egoerari, kontestuari alegia, egokituz. 

Hizkuntz arauen, hiztegiaren eta egituren ezagutza, beraz, beharrezko baldintza da komunikaziorako; baina 

ez nahikoa. Komunikazioa eraginkorra izan dadin, beharrezkoa da hizkuntz erabilerarako arauak ere ezagutzea; 

zenbait forma linguistiko halako egoeretan, halako pertsonekin eta komunikazio-xedea kontuan izanik erabiltzen 

jakitE_;g, Bestela esanda, benetako komunikazioa egoerari eta xedeari egokitu behar zaie. 

Hizkuntzaren baitan aide batetik sistema eta bestetik komunikazioa bereiztean, pentsa daiteke komunikazio- 

an erabiltzen den halako entitate bat dela hizkuntza, eta gauza bat dela hizkuntza (sistema) eta bestea erabilera. 

Erabilera deitzen diogunaren eremu handi bat, ordea, hizkuntza beraren zati da, hautazko zeinuen sistemaren 

zati. Bi elementuak elkarloturik daude, beraz, eta hizkuntza komunikaziorako sistema dela esan daiteke; zehaz- 

kiago, kontestu sozialetan komunikaziorako erabiltzen den sistema. 

Hizkuntzaren ikuspegi hori planteamendu komunikatiboaren barman kokatzen da. Mugimendu hau azken 

urteotan hizkuntzalaritzan eman den fenomeno unibertsala da. Jakintza-mota askotariko emaitza teoriko eta 

praktikoen bilgune izaki, ez dago halako metodo zehatz bati lotua. Zabala da planteamendu komunikatiboaren 

kontzeptua. Izan ere, bere baitara biltzen ditu, irakaskuntza-estrategia jakin bat ez ezik, helburu-multzoa, hainbat 

metodologi printzipio, irakaskuntza-teknika tipiko batzuen deskribapen xehea, eta abarrak. 

Planteamendu komunikatiboaren ikuspegi berriak ez du aurrekoa ukatzen; osatu baizik. Eta bi ikuspegien 

arteko lotura azaltzeko, egokia dugu, lehen momentuan, "continuum"-aren irudia erabiltzea. Hala, lehen puntu 

batez imdikatzen zena orain lerro batez adieraziko da. Eta ikaskuntza eta irakaskuntza, esaterako, lerro horretan 

zehar mugituko dira, batzuetan mutur batetik hurbilago eta besteetan urmnago, baina beti biak erreferente iza- 

nik. Bigarren momentuan, berriz, harreman dialektikoan ipini beharko ditugu, sintesi berri eta dinamiko bat hel- 

bum, berez kontrajarriak diruditon osagaiak (tesia eta antitesia): ezagutza eta erabilera, ezagutza formala eta 

ezagutza instmmentala, emaitzc:i eta prozesua ... 

EZAGUTZATIK ERABILERARA 

Irakaskuntzaren praktikan, nahiz eta agian teorian ez, nahikotzat jo da hizkuntza ezagutzea, hizkuntza hori 

komunikazio-egoeretan erabiltzeko. Honelako planteamenduaren jarraitzaileek oso gogoko dituzte ariketa kon- 

trolatuak eta arauen azalpenak. Baina ez dirudi hori aski duenik ikasleak hizkuntza egoera errealetan ongi era- 
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bili aha! izateko. Ikasleari ez baitzaio eskaintzen komunikazio-egoem errealez baliatzeko aukemrik eta, ondorioz, 

ez zaio behar bezala laguntzen ezagutzak embiltzeko trebetasunak Jantzen. Dena den, aski ez izateak ez du esan 

nahi hizkuntz ariketak baztertu behar direnik. Bi osagaiak hartu behar dim kontuan. Hala, lehen batik bat eza- 

gutzaz hitz egiten bazen, orain embilemz ere hitz egin beharko da; lehen ezagutza formala bazen nagusi, orain 

ezagutza instrumentala ere hartu beharko da kontuan. 

SISTEMA LINGUISTIKO SINTETIKOTIK ANALITIKORA 

Ikuspegi sintetikoaren ambem, unitate linguistikoz osaturiko corpus bat litzateke hizkuntza. Elementuz ele- 

mentu sistema osoa sintetizatzera behartua legoke, osagarriak edota erregelak metatuz, egunen batean beneta- 

ko hizkuntzaren ezagutzaraino helduko delakoan. 

Sistema linguistikoa prozesatzeko bide analitikoaren ambem, ikasleari bloke natumlak eskaintzen zaizkio 

(funtzioak, testuak ... ). Horietan islatuko limteke forma linguistikoen embilem errealak. Ikaslearen zeregina bloke 

horien osagai semantikoak eta gmmatikalak analizatzea litzateke. Prozesu honetan, hizkuntzaren analisi-mota 

bat burutu beharko du ikasleak, kontzienteki zein oharkabean; ez aurretik emandako erregela batzuen sintesia. 

Planteamendu komunikatiboak bide analitikoaren aldeko apustua egin du. Badago, ordea, arriskurik. Izan 

ere, gerta daiteke "bloke naturalak" deitu ditugun horiek, komunikazioaren azken helburu izan ordez, edukiei 

begim planteatzea, eta hauek gertatzea azken batean ikaskuntzaren helburu, bide sintetikoari egozten zitzaion 

akats berean eroriz. Irtenbide posible bat ikaskuntzaren bi alderdiak kontuan hartzea da: bata komunikazioari 

dagokiona (informazioaren elkartrukea, hizkuntza komunikazio-egoem errealetan embiltzea ... ) eta bestea hiz- 

kuntz sistema eskuratzearena (jarduem komunikatiboak bete aha! izateko sortzen diren hutsuneak gainditzeko 

sistema linguistikoaren zatiak aztertzea). 

PRODUKTUTII{ PROZESURA 

Hizkuntzen irakaskuntzan ohikoa izan da produktuari errepamtzeko joera. Ikasleek bukatu eta osatu duten 

ekoizpenari begimtu izan zaio, idazlanak zuzenduz, ariketei nota jarriz, ahoskem zainduz ... Eta bigarren mailan 

gemtu izan ohi da ikasleek ekoizpen horretara iristeko egin behar izan duten bidea. 

Ikuspegi berriaren arabem, ordea, funtsezkoa da ikas-prozesua ere aintzat hartzea. Helmugak adinako 

garmntzia du bideak bemk. Eta bidegintza horretan ezinbestekoa da ikaslearen partehartze eta protagonismoa. 

Hala, ikasleari begim planteatzen da imkaskuntza, psikologia kognitiboaren emaitzak kontuan hartuz, ikasleak 

hizkuntza bereganatzeko eta embiltzeko estrategia egokiak eskum ditzan. 

ESALDITIK TESTURA ETA PRAGMATIKARA 

Gmmatika tradizionala hitzaren hizkuntzalaritza izan zen; ondorengo korronteak, aldiz, esaldian oinarritu 

dim. Planteamendu komunikatiboaren barman ere, kontzienteki batzuetan, oharkabean bestetan, esaldia izan 

da hizkuntz unitate. 

Baina gero eta gehiago ari dim zabaltzen, ordea, esaldiaren hizkuntzalaritzaren mugak. Izan ere, batetik, hiz- 

kuntzaren zenbait elementuk gainditu egiten dute esaldiaren barrutia; esatemko, izenorde anaforikoek, lokai- 

luek, testu-antolatzaileek, aurrembide tematikoak ... eta, bestetik, testuaren ezaugarri pmgmatikoek ere esaldia- 

ren ikuspegia gainditzen dute. Horrela, bada, bi ideia joan dim nagusitzen: a) badim zenbait hizkuntz fenomeno 

gmmatikaren kontzepziotik esplikaziorik ez dutenak (testualitatea) eta b) gaur egun ezin d� mugatu gaitasun Iin- 
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guistikoaren azterketara, baizik eta eguneroko komunikazioan erabiltzen den hizkuntzara jaitsi behar da (prag- 

matika). 

Kohesioa eta koherentzia dira testuaren eta testualitatearen osagai nagusiak. Kohesioak testuari barne-lotu- 

m ematen dio, honako hauek baliatuz: erreferentzia (anafora, katafora), ordezkapen lexikala (sinonimoak, anto- 

nimoak), lokailuak, elipsia eta errepikapena ... Koherentziak testuari barruko batasuna ematen dio. horretamko 

erabiliz edukiaren eta helburuaren adierazpen eta interpretazio antolatua (edukiaren eskemak), aurrerabide 

tematikoa (mintzagaia eta iruzkina), informazio zahar eta berriaren antolamendua, informazioaren pertinentzia ... 

Pmgmatikak hizkuntzaren erabilem du bere esparrua. Kontestu jakin batean hizkuntza nola sortu eta ulertzen 

den aztertzen du. Bi alderdi nagusi ditu pmgmatikak; bata, hizkuntzarekin lotua (pragmalinguistika eta pragma- 

tika testuala) eta bestea ingurunearekin lotua (soziopragmatika). Lehenengoa diskurtsoaren eta testuaren anali- 

siarekin loturik dago eta bere esparrukoak dim hizketako egintzak (lokuziozkoak: zer esaten den; ilokuziozkoak: 

zerbait esatean zer egiten den; perlokuziozkoa: zer lortzen den), inplikatura (enuntziatuaren esanahi testuala 

ulertu eta kontestuaren bidez zentzua inferitzea), koopemzio-printzipioa, funtzioak ... Soziopmgmatika soziolin- 

guistikarekin dago erlazionatua eta bere eremua zabala, konplexua eta ugaria da oso. Bere edukia adiemztea 

ez da erraza. Dena dela, !au faktore soziokultuml bereiz daitezke, oro har: 1) sozio-kontestualak, 2) egokitasun esti- 

listikoari dagozkionak, 3) kulturalak eta 4) hitzezkoa ez den komunikazioari buruzkoak. 

Horiek guztiak kontuan hartuta, kurrikulu-dokumentu honetan bitan banatuta datoz eduki pragmatikoak: 1) 

testu-motei dagozkienak (testua) eta 2) testuinguruari dagozkionak (kontestua). Eta lehenengoetan, testu-erak 

(generoak) eta horien ezaugarriak bereizten ditu; eta bigarrenetan, berriz, komunikazioaren xedea, formaltasun- 

-maila, komunikazio-era, komunikazio-egoera, hizkera ... 

ZUZENTASUNETIK EGOKITASUNERA 

Hizkuntz komunikazioak hiru osagai horiek izaki (esaldia, testua eta testuingurua), hiru baldintza bete behar- 

ko ditu hizkuntzaren erabilera egokiak: zuzena izan beharko du (esaldiaren gmmatikari dagokiona), testuala (tes- 

tualitateari dagokion modukoa) eta pragmatikoa (testuinguruari dagokiona). Hiru tasun horiek ez dim elkarren 

aurkako; elkarren osagarri baizik. Horrela, planteamendu komunikatiboaren ambem, zuzentasunaren ikuspegi 

hertsia zabaldu egiten da eta beste dimentsio bat hartzen du, osoagoa eta globalagoa: egokitasunarena. 

GAITASUN LINGUISTIKOTII{ GAITASUN KOMUNil{ATIBORA 

Chomsky-k "gaitasuna" eta "performantzia" kontzeptuak bereizi zituen. Jatorrizko hiztunak duen ezagutzari 

"konpetentzia" edo "gaitasuna" deitu zion; eta hiztun bakoitzak gaitasun horretaz baliatzeari, "performantzia". Per- 

formantzia gaitasuna pmktikan jartzea da, eta hainbat faktore sartzen da bere esparruan: psikologiko, sozial, kul- 

tural, etab. 

Gaitasun linguistikoa eta hizkuntzaren ezagutza berdintzea izango litzateke, hain zuzen, hemendik hizkuntz 

irakaskuntzamko ateratzen den ondoriorik garmntzitsuena. Hots, ikasle batek hizkuntza menderatzen duela esan 

aha! izateko, nahikoa da hizkuntza horren sistema gmmatikalaren ezagutza izatea. 

Chomsky-k kritika gogormk jasan zituen, hizkuntzaren erabilpenari dagozkion zenbait faktore gaitasun kon- 

tzeptuan sartu ez zituelako. 

Horien ustez, hizkuntza ikastea ez da bakarrik esaldi zuzenak sortzen jakitea; hori ez ezik, esaldi horiek komu- 

nikazio-egintzetan nola erabili jakitea ere bada. Horrela, gaitasun linguistikoaren ordez, gaitasun komunikatibo- 

aren kontzeptura jotzen do. 
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Canale eta Swain izan dira kontzeptu hori garatu duten autore klasikoak. Horien ereduaren arabera, lcu 

azpigaitasun hartzen ditu gaitasun komunikatiboak: 

.;;;;:) Gaitasun linguistikoa: hizkuntza baten arauei jarraituz osa daitezkeen eta beren esanahi konbontzio- 

nala du ten adierazpen egokiak sortu eta interpretatzeko gaitasuna . 

.;;;;:) Gaitasun soziolinguistikoa: komunikazio-egoerari egokitzeko abilezia . 

.;;;;:) Gaitasun diskurtsiboa: testuak taxutzen eta interpretatzen estrategia egokiak erabiltzeko gaitasuna . 

.;;;;:) Gaitasun estrategikoa: hizkuntzaren erabiltzailearen kode-ezagutzan egon daitezkeen hutsuneak edo 

beste arrazoi batzuk direla eta gerta daitekeen komunikazioaren etena konpontzeko, hitzezko eta hitzik 

gabeko komunikazio-estrategiak erabiltzea. 

Honako kurrikulu honek ere, eredu horretan oinarritu eta zertxobait egokitu eta osatuz, lau gaitasun hartu ditu 

kontuan: 1) gaitasun linguistikoa, 2) gaitasun testuala, 3) gaitasun soziopragmatikoa eta 4) gaitasun estrategikoa. 

Eta lau gaitasun hauen arabera moldatu ditu, mailaz maila, programaren hiru atal: 1) helburuena, 2) edukiena 

eta 3) ebaluazio-irizpideena. 

Halo, lehenik, gaitasun komunikatiboaren helburuak zedarritu d.itu oro har; eta ondoren, azpigaitasun bukoi- 

tzarenak. Edukietan, berriz, hiru oduki-rnoto bereizten ditu: 1) eduki pragmatikoak (testua eta kontestua), 2) eduki 

formalak (adierazpide linguistikoak, adierazpide testualak eta adierazpide pragmatikoak) eta 3) eduki psikolin- 

guistikoak (azpitrebetasunak eta estrategiak). Eta ebaluazio-irizpideetan, hiru sail hartzen ditu kontuan: 1) gaita- 

sun linguistikoari dagokiona: zuzentasuna, 2) gaitasun testualari dagokiona: diskurtsoaren antolaketa eta 3) gai- 

tasun soziopragmatikoari dagozkionak (egokitasuna, aberastasuna eta jariotasuna). Ebaluazio-irizpideeetan ez 

ditu gaitasun estrategikoari dagozkienak kontuan hartzen, horiek maila bakoitzeko ikasprozesuaren amaierako- 

ak direlako. Esan gabe doa, noski, gaitasun horri dagozkion irizpideak ere kontuan hartu beharko direla ikos- 

prozesuaren joanean. 
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ALDERDI PSIKOPEDAGOGIKOA 

NOLA ikasten du helduak bigarren hizkuntza? Nola egiten da hizkuntza horren ezagutzaren jabe (erabiltzai- 

le)? Nola lortzfh du bigarren hizkuntza horretan komunikatzea? Galdera horiek eta galdera horiei emandako 

erantzunak ere euskalduntzearen kurrikuluaren oinarri-oinarrian daude. Horien berri ematera goaz labur-labur. 

Hezkuntza psikologiaren ekarpenek azaltzen dute ikaskuntza nola gertatzen den eta zein diren berau ahalbi- 

deratzen du ten baldintzak. Oinarri psikopedagogikoz arituko gara. lzan ere, ikaskuntza nola gertatzen den argi- 

tuko digute1alde batetik (psikologia beraren eremua), eta irakaslearen zeregina edo eskuhartzea zein irizpidetan 

oinarritu behar den azalduko (pedagogia eta didaktikaren eremua) bestetik. 

IKUSPEGI KONSTRUKTIBISTA 

lkaskuntzaren ikuspegi konstruktibistak argi diezaguke nola ikasten duen helduak bigarren hizkuntza eta 

nolakoa beharko lukeen izan irakaslearen zereginak. 

Ikaskuntza eraikitze-prozesu bat da. Are gehiago, barne-prozesu bat, edukiak edota informazioa jasotzera- 

koan martxan jartzen den barne-prozesu bat. Honen arabera, hizkuntza ikasteak ez du edukien metatzea esan 

nahi, hau da, edukiak bata bestearen ondoren pilatzea eta biltzea. lzan ere, jasotzen den informazio berri bakoi- 

tzak aldez aurretik eraikia dagoen eskema linguistikoa aldatu egingo du, berri bat sortuz edo berreraikiz. 

Ikaskuntzaren ikuspegi horrek eskema-eraikuntza du ardatz eta, berorren arabera, oinarrizko eskema psiko- 

logikoa honela laburbil daiteke: hasierako oreka - desoreka - oreka berria. 

Pertsona orok ditu munduari buruzko ezagutza jakin batzuk, osoak zein zatikatuak, eta batzuetan ere faltsuak 

izan daitezkeenak; baina nola-halako "ziurtasun kognitiboa" ematen diotenak. Ezagutza berriak eskuratuko badi- 

tu, ezinbestekoa izango du aldez aurretikako horiek ordezkatu, berritu zein osatzea. Hau da, aldatzea; ikasketa 

esanahidunak, ikasketa errepikakor edo mekanikoarekin alderatuz, aldaketa dagoela suposatu beharko baitu. 

Eta aldaketa hori gerta dadin, beharrezko du norbanakoak "ziurtasun kognitibo" hori galtzea, dituen ezagutzak 

kolokan jartzea eta, ondorioz, desoreka sentitzea. Baina ez da nahikoa. Guztiz beharrezkoa du, ondoren oreka 

berri batera iristeko, ziurtasun kognitibo berri batera heltzea, ezagutza berriak eskuratuz. 

Ikuspegi honek azaltzen du, besteak beste, ezagutzen eskurapena edo ikaskuntza eduki berriari esanahia 

lotzen zaionean gauzatzen dela. Eta hori hiru baldintza hauek betetzean gertatzen da: 

I. Batetik, lotura logikoa izan behar dute bigarren hizkuntzaren edukiek. Barne-egituraren arabera antola- 

tuko dira, ahalik eta argien eta lotuen ikusteko moduan. Lehen baldintza honek, jakina, ondorio batzuk 

ditu: I) hizkuntz edukiak multzotan biltzea eskatzen du, 2) multzo bakoitza komunikazio-gai batekin eta 

eginkizun batekin lotzea eta 3) multzo bakoitzak besteekin lotzeko heldulekurik izatea, langai guztiek elka- 

rrekin uztartzeko modua izan dezaten. 

2. Bigarren baldintzak, berriz, eduki berriak zaharrekin lotzeko aukera eman nahi dio ikasleari. Lotura psi- 

kologikoa izan behar dute hizkuntz edukiek: ikaslearen aurreko eskema-sareetan txertatzeko modukoak 

izango dira eduki berriak eta lehendikako ezagutzekin uztartzeko modukoak. Horretarako, beharrezkoa da 

ondo aukeratzea: ikasleen esperientziaren araberakoak izan beharko dute komunikazio-gaiek eta horiek 

erabiltzeko egoerek; aldi berean, berez lotzen zailak diren edukien lotura-modukoak ere izango dira gai 

eta egoera horiek. 

3. Hirugarren baldintzak, azkenik, ikaslearen jarrerarekin du zerikusia. lkasteak eraikitzea esan nahi badu, 

ikaslearen eskuhartze eta protagonismoa berebizikoa da. Eraikitzearen sujetoa ikaslea da, eta irakasleak 

- 
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ez dezake zeregin horretan inolaz ere ordezka. Beraz, aldeko jarrera izan beharko du ikasleak, ezagutza 

horiek eraikitzeko ahaleginean. Eduki zaharrak eta berriak elkarrekin lotzeko eta egitura berrietan berre- 

raikitzeko gogo bizia izan behar du ikasleak. Horretarako, biziki zainduko da ikaslearen partehartzea ira- 

kaskuntza moldatzean; haren esperientziez eta beharrez aparte, kontuan hartuko dira haren erabaki, iri- 

tzi eta erantzukizuna ere. 

Ikuspegi eraikitzailearen haritik, irakaskuntzari eta irakasleari bereziki, eraiketa-prozesuarekin sinkronizatu- 

rik aritzea eskatuko zaio. Ikasleak jasoko duen laguntza emankorra eta egokia izatea ezinbestekoa da eta oina- 

rrizko baldintza bat bete behar du: egoerara eta ikaslearen adimen-jarduerara egokitzea. 

Bestela esanda, hiru ezaugarri nagusi ditu aipatu zeregin horrek: 

a) Aurrezagutzak. Ikas-prozesua martxan jarri aurretik, hau da, eguneroko jardunaren egituraketan, irakas- 

leak kontuan izan behar du zein egoeratan dagoen ikaslea, zer dakien, zein den bere ezagutza-maila; eta 

ondoren, bertatik abiatu. Kontuan hartuko du gaiaren ezagutza, aldez aurretikako eskarmentua, berega- 

natutako ideiak ... eta, besteak beste, jakin behorko du ikasgai berria esanguratsuki integratzeko prestatu- 

rik dauden ikasleak, eduki berri bat ikasteko baldintza egokienetan aurkitzen diren eta eskema berriak 

garatzeko une horretan duten ezagutza-maila egokiena den. 

b) Eduki berriak zentzua behar du izan ikaslearentzat eta, halaber, logikoa eta koherentea izan; egoera honek 

bideratuko baitu ikasgaia esanahiaz bete eta adimen-estrukturan integratzera. Emaitzak, horrela gertatuz 

gero, espero zitekeenak izango dira eta ezagutza-eskemen gaitasuna areagotu egingo da. Baina ikasgaia 

arbitrarioa denean, nahasia eta aurrezagutzekiko inolako loturarik gabea, oso zail egiten zaio ikasleari 

dituen ezagutza-eskemetan integratu eta esanahia ematea. Ondorioz, buruz ikasi beharko du edukia, 

mekanikoki eta ulertu gabe, eta erabilera txikia izango du, horrexegatik, ondorengo ikasketetan. 

Jarduera batek, zentzua izan dezan, behar-beharrezkoa du zenbait baldintza betetzea. Hiru, gutxienez: 

Å Ikasleari ezinbesteko zaio zer egin behar duen jakitea (zer den, zertara datorren, zerekin jarri harrema- 

netan ... ); horrela bakarrik jar baititzake indarrean gaiarekin bat datozen aurrezagutzak. Harren bitar- 

tez argi izan behar du ikasleak zein den lortu nahi den helburua, zein baldintzatan arituko den eta 

eginkizun horretan zein izango den bere rola, bere egitekoa. 

" Eduki baten erakargarritasunak zeresan handia du ikasketa esanahiaz hornitzeko garaian. Ikasgaia 

erakargarria denean, beharrei erantzungo dielako, ikaslearen interesekin bat datorrelako edota dena 

delakoagatik, efektu biderkatzaile bilakatzen zaigu ikasprozesuan. 

Baina kontuan hartu behar da beharrak, interesak, nahiak eta gabeziak ikas/irakasprozesuan bertan 

ere sortu, piztu eta eguneratzen direla. Horrek planteamendua areagotzea eskatuko du: ez da nahikoa 

izango jarduera baten oinarrian dauden asmoak eta helburuak azaldu eta ezagutaraztea; ikasleak 

bere egin behar du planteamendua, eta aha! den neurrian plangintzan, egituraketan, bilakaeran eta 

emaitzetan partaide izan. 

Å Ikaslea lor dezakeenaren aurrean jarri behar da, hau da, lortzeko moduko erronkak eskaini behar zaiz- 

kio. Neurria da arazoa: dakienetik edota eman dezakeenetik eskatzen zaionera doana, berriro ere bere 

interesguneak eta ahalmenak kontuan hartuz. (ZDP edo Garapen Hurbileko Esparrua, Vigotsky) 

c) Ikasketa esanguratsua izan dadin, irakasleak ikaslearen motibazioa lortu eta ziurtatu behar du, aldeko 

jarrera ikasgai berriak aurrezagutzetan oinarritu eta berregituraketak eraikitzeko. 

Ikaslearen esku geratzen da dakienetik abiatuz uztardura hauek egitea eta ikasgai berrien bidez ezagutza- 

-eskema berriak garatu eta aberastea. 
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Baina dena delakoagatik ikasle batek eduki bat buruz ikasi nahiko balu, mekanikoki, alferrikakoak lirateke 

irakaslearen ahaleginak ikasleak ikas-prozesua esangumtsuki bidem eta gam lezan; ez baitago bere eskuetan 

prozesua zein emtan gauzatuko den erabakitzea. 

lnteresa ez du ikasleak berezkoa, ez dugu bere horretan aurkituko: sortu egin behar da, piztu eta ondoren 

mantendu: lanketa-prozesu bat eskatzen digu. Bilakaera honetan eskarmentua dugu euskarririk onena: badago 

ikasterik eta ikasi egiten da. Horrela, ikasi nahi eta ikasi egiten duenean, esperientziak bere buruarekiko irudi 

baikorra eskaintzen dio eta autoestimua indartu. Egoera honek ikasten jarraitzeko eta erronka berriei aurre egi- 

teko guztiz indartzen du ikaslea. 

Beraz, konstruktibismoan oinarrituriko ikaskuntzak ikasleari eskuhartze aktiboa eskatzen dio, etengabe adi- 

men-jarduerak egiten aritzea. Baina zein urrats ematen ditu ikasleak bigarren hizkuntzaren ikas-prozesu horre- 

tan? 

TARTEKO HIZKUNTZA 

Hizkuntzaren ikaskuntzan bi ezagutza-mota eskuratzen dim: instrumentala eta formala. Bi ezagutzak uztar- 

tzearen aldeko apustua dago honako kurrikulu honen oinarrian. Apustu hori egitera bultzatzen gaituzte, batetik, 

helduak euskalduntzean ematen ari den jardunak eta, bestetik, hizkuntzen irakaskuntzan gaur egun osatzen ari 

diren teoriarik sendoenek. 

Ezagutza instrumentala eta formala "continuum" bateko bi mutur dira. Bi mutur horien artean kokatzen da hiz- 

kuntzaren ezagutza eraikitzeko modua, batzuetan mutur batetik gertuago, besteetan urrunago, hainbat aldagai- 

ren arabera, baina beti ere etengabeko elkarreraginean. 

Hizkuntzaren ezagutza instrumentala estu lotua dago, ezinbestez, ikaslearen eta inguruko solaskideen arteko 

harremanekin. Gizarte-egoera batean hezurmamitzen dim harreman horiek; eta gizarte-harreman horien bai- 

tan jarduten du ikasleak bigarren hizkuntzan, esanahiak negoziatuz komunikazio-lanak burutzen. 

Jakina da, bestalde, nola jokatzen duen ikasleak komunikazio-egoera horietan. Batetik, solaskidearen lagun- 

tza behar izaten du, zenbait mezu ilun edo ezezagun ulertzeko; eta hrrloxo egiten du, besteak beste, ulertu ez 

duena errepikatuz edo zuzenean argibideak eskatuz. Berak embilitako hizkem zenbateraino den ulergarri eta 

eraginkor ere jakin nahi izaten du ikasleak; eta jakin nahi horren arabemkoa izango da bere hizketa ere, asko- 

tan galderaz betea ("ulertzen?"). Azkenik, solaskidea ere ikaslearen egoeram moldatzen da, bigarren hizkuntza 

erraztuz, aldatuz eta hizketa berezia erabiliz; eginahal horren ondorio dira esaldi laburragoak, hiztegi aukem- 

tua, ahoskera garbiagoa, hizketa pausatuagoa, sinonimoen errepika ... 

Hizkuntzaren tratamendu formala ere beharrezkoa da bigarren hizkuntzaren ikaskuntzan. Hizkuntzaren eza- 

gutza formala lantzeak, berriz, berekin dakar prozesu kognitiboak bultzatzea eta bigarren hizkuntzaren alderdi 

formalen ezagutza-eskemak eraikitzen laguntzea; era berean, eskema horien etengabeko berreraik.itzearen 

aurrean jartzen gaitu; berreraikitze horiei esker joango da ikaslea, hain zuzen, han-hemenka eta loturarik gabe 

ikasitakoa eratuz eta uztartuz. 

Hizkuntzaren bi ezagutza hauen eskuratze- edo berremikitze-prozesu horretan ikasleak egiten dituen urratsen 

adierazle tarteko hizkuntza dugu. Azken produktura heldu bitarteko uneek osatzen dute, tarteko pausoak, hain 

zuzen ere. Selinker-ek eta Corder-ek 60 eta 70eko hamarkadetan taxututako kontzeptu hauek argi dezakete nola 

eraikitzen duen hizkuntz ikasle batek ezagutza berria; hizkuntza berria, alegia. 

Honela definitzen da tarteko hizkuntza: "bigarren hizkuntza edo hizkuntza arrotza ikasten ari denak erabiltzen 

duen hizkuntza da. Ikaslearen lehen hizkuntzaren eta ikasten ari denaren arteko sistema baten itxum du. Tarte- 

ko hizkuntza, ikasleak aurreratu ahala, ikasi beharreko hizkuntzaren gero eta antz handiagoko bilakatzen da. 

a - A, 
� ., 
A, ... 



Hala ere, ikasleak oraindik ere erabiltzen ditu tarteko hizkuntzaren elementuak, ez lehen hizkuntzarekin, ez ikas- 

ten ari denarekin zuzenean loturik daudenak" (UZEI 1987:100). 

Tarteko hizkuntzaren ezaugarriak honako hauek dira: 

a. Sinpletasuna. Tarteko hizkuntza sistema sinpletua da xede-hizkuntzmen sistemarekin alderatzen 

badugu, bai arau morfosintaktikoen eta pragmatikoen konplexutasunari dagokionez, eta baita lexiko- 

aren zehaztasun eta ugaritasunari dagokionean ere. Ikasleek beren jardunean hizkuntz sistema sin- 

pletu, laburtu, murriztu egiten dute, hizkuntzari buruzko beren hipotesiak forma errazetara eta komu- 

nikazioa bideratzen dutenengana mugatuz. 

b. Sistematikoa. Tarteko hizkuntzak sistema linguistiko berezkoa osatzen du, osotosunc ematen dioten 

arauekin eta xede-hizkuntzarenetik bereiziak. 

c. Dinamikoa. Ikas-prozesuan aurrera egin ahala eta arau berriak, hitz berriak eta abar bereganatzen 

dituen neurrian, sistema aldatzen joaten da. Esan daiteke prozesuaren maila bakoitzak bere tarteko 

hizkuntza duela eta maila guztiek tarteko hizkuntzen continuum bat osatzen dutela. 

d. Fosilizazioa. Tarteko hizkuntza fosiliza daiteke. lkasleek aipatu continuum horretan geldiuneak izan 

ditzakete, xede-hizkuntzara iristeko oztopo gertatuz. 

e. Aldakortasuna. lkasleak beren baliabide linguistikoak egoera eta era askotara erabiltzen ditu. Batzue- 

tan, ataza-motak, solaskideak, egoerak baldintza dezakete ikaslearen ekoizpenean zuzentasun-maila. 

Beste batzuetan, berriz, araua ikasi bai baina ez bereganatzearen ondorioz izango ditu hutsuneak. 

Tarteko hizkuntza eta erroreak 

Tarteko hizkuntzaren ildotik ere ikusi eta aztertu behar dira ikasleek egiten dituzten erroreak, xede-hizkuntza- 

ren sistema barneratzen ari diren adierazpen gisa, eta ez ikaskuntza ezaren adierazle. 

Erroreen arazoa beti egon da irakasleen kezka nagusien artean. Hala ere, erroreen ikuspegian bada alda- 

ketarik. Erroreak aztertzerakoan bi hizkuntzen konparaziotik abiatu ordez, hau da analisi kontrastibotik* egin 

ordez, ikasleen ekoizpen errealak dira abiapuntu eta aztergai. Honako urrats hauek burutzen dira erroreen ana- 

lisia egiteko: 

erroreak beren kontestuan identifikatu; 

sailkatu eta deskribatu; 

aztertu, errore bakoitzaren iturriak, mekanismoak edo estrategia psikolinguistikoak (ama-hizkuntzaren 

interferentzia beste estrategia bezala kontsideratuz) arakatuz; 

erroreen larritasuna neurtu eta neurri zuzentzaileak hartu. 

Ikuspegi honek erroreen ikuspegi berri bat dakar berekin: batetik, errorea hizkuntzaren eskurapenera iriste- 

ko ezinbesteko pausoa da; eta, bestalde, bide horretan ikasleak daraman prozesuaren adierazle. Hizkuntza ikos- 

teko bidean derrigorrezko pasadizoa izanik, nolabait beldurra galdu zaio erroreari; eta planteamendu komuni- 

katibo ausartenetan, ikaslea ekoizpenera bultzatzen da baliabide urriekin ere. 

Dena den, arreta berezia eskaini behar zaio fosilizazioaren fenomenoari. Ikasleek, arestian esan bezala, 

beren ikas-prozesuan, xede-hizkuntzaren sistema eskuratzera iritsi aurretik, geldiuneak izan ditzakete. Horrega- 

'Analisi kontrastiboaren arabera, bigarren hizkuntza ikasterakoan sortzen diren erroreen iturri nagusia, agian bakarra, ikaslearen ama-hizkuntzak 
eragindako interferentzia da. lnterferentzia edo transferentzia negatibo hau gertatzen da bi hizkuntzen egiturak diferenteak direnean; elkarren antze- 
koak direnean, aldiz, transferentzia positiboa ematen da, erraztu egiten da.lkuspegi honetatik erroreak barkaezinak dira; ohitura txarrak eskuratzea- 
ren seinale baitira. Beraz, errepikapenaren bidez, errorerik gabeko hizkuntz eskurapenaren aide apustu egiten du. 



Helduen euskalduntzearen oinarrizko kurrikulua 

tik, fokalizazioaren beharra; horregatik, hizkuntzari erreparatu beharra. Horregatik, baita ere, ikasleari, aurrera 

egingo badu, bere tarteko hizkuntzatik gertuko inputa eskaini beharra, input ulergarri eta esanguratsua, alegia. 

Bukatzeko, aipatuko ditugu irakasleari baliagarri eta lagungarri g13rta dakizkiokeen hainbat orientabide, beti 

ere kontuan harturik irakaslea dela ikasleari ezagutza eraikitzen lagunduko dion elementu garrantzizkoenetako 

bat. Orientabide horiek ikaskuntzaren eta eskuhartze didaktikoaren ikuspegi berreraikitzailearen eta helduen 

euskalduntzearen kurrikulu honen beste oinarriei ere erreparatuz zerrendatu dira, eta eguneroko jardunean 

eragin zuzena izan dezakete. 

Å Hizkuntza bat ikasteak esperientziako datuen barne-lanketa esan nahi du. Ikasleen arteko barne-lan- 

keta horretako aldeek ikas-estilo desberdinak sortaraziko (ekarriko) dituzte. 

Å Ikasle guztiak ez dira berdinak. 

Å lkaskuntzaren eskema kognitiboak ez dira unibertsalak; eskema hauek heziketa, kultura eta norbana- 

koaren aldagaien baitan sortzen dira. 

Å Ikasleak beren buruaren gaineko deskribapen- eta sentimendu-multzo antolatu batekin sartzen dira 

ikas-lanean, eta horrek badu eraginik ikas-prozesuan. 

Å Hizkuntz ikaslea bere ama-hizkuntzan gaitasun estrategiko baten jabe da, munduarekiko ikuspegi bat 

dauka eta ezagutza-multzo baten jabe ere bada. Berorietara jotzen du komunikazio-egoera eta ikas- 

-egoera berrietan. 

Å lkaslearen iragan esperientziak, aldez bederen, ikasleak bere buruaz duen uste eta estimazioa eratzen 

eta integratzen du. 

Å Bere buruaz uste eta iritzi ona duten ikasleek errazago ikasten dute, eta ez dira hain mehatxaturik sen- 

titzen ikas-giroan eta aldaketa-prozesuetan. 

Å lkasle helduek eskubidea dute kurrikuluari buruzko erabakietan parte hartzeko; esate baterako, edu- 

kiak hautatzerakoan edota ikas-jarduera eta atazak aukeratzeko orduan. 

Å Adimen-estrategia (estrategia kognitibo) multzo bat martxan jartzeak defini ditzake ikas-estiloak. Era 

berean, begien bistakoa da irakaskuntza-metodoek badutela eragina ikasteko estiloetan; ikasle batek 

berak hainbat estrategia desberdin jar baitezake martxan, teorian ikas-estilo desberdinei dagozkienak. 

Å lkasle helduek hobeto ikasten dute edukiek beren esperientzia eta ezagutzekin zerikusia dutenean. 

Å lkasle helduek hizkuntzak ikasteari buruzko ideia finko batzuk dituzte, eta ideia horiek gogoan hartu 

behar dira hizkuntz programak prestatzean. 

Å lkasten ikasteko trebetasunak landu dituzten ikasle helduak dira ikaslerik efektiboenak. 

Å Helduek gehiago ikasten dute bizitzan helburu hurbil-hurbilak (edo ez oso urrunak) lortzeko, ikaste 

hutsagatik baino. 

Å lkasle-irakasleen arteko elkarreraginean aintzat hartzekoak dira: a) ikaslearen sentiberatasuna eta 

emozioak; b) jakin-mina eta informazio-egarria; c) beren autoestimua eta nortasunaren ezaugarri 

nagusiak. 

Å lkaskuntzan autonomia garatzea: horra hizkuntza arrotzaren irakaskuntzako helburu nagusienetako 

bat. 

Å Estrategiak erabiltzen ikasteak ikaslea autonomiaren bidean jartzen du. 

Å Helduek ikasteko estilo eta estrategia desberdinak dituzte, eta horiek denak gogoan hartu behar dira 

ikas-programak prestatzean. 



HADE 

Å Beren burua neurtzeko eta beren burua ebaluatzeko trebetasunak garatu dituzten helduak dira ikasle- 

rik efektiboenak. 

Å Ikasleei ikasten laguntzea informazioa eskaintzea, atazak eragin eta gero zuzentzea baino gehiago da. 

Laguntzea da ataza egiten ari den ikaslearen ondoan egotea, honek behar duenean; ondorioz, ire- 

kaslearen laguntza ikaslearen lanaren osakin bat da, berarekin lankidetzan aritzea eta ikasleek egiten 

dutenari unean-unean erantzuteko modu bat. Horregatik, bere kabuz egingo lukeenaren mugez 

harantzago eramatea da ikasleari laguntzea; hau da, elkarrekintzan eta elkarrekiko harremanen bitar- 

tez ikasleak bere kasa lortu ezingo lukeena eskuratzea. Hitz batean, Vigotsky-k eta haren jarraitzaileek 

"garapen hurbileko esparruan" jartzea deitu dutena, alegia. 
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